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 s we journey through this beautiful Season of Advent and prepare our hearts for the 
coming of the Lord, I wish to pause and reflect with deep gratitude on these past few 

weeks in our parish. We have been actively engaged in promoting the “Sowing the Seeds of 
Faith” Campaign for Spiritual Renewal, a diocesan-wide initiative that seeks to strengthen 
the faith of our people, renew our parish communities, and prepare the Diocese of San José 
for its Golden Jubilee in 2031. As one of the four pilot parishes selected to begin this great 
endeavor, Saint Elizabeth Parish embraced this mission with faith, enthusiasm, and a spirit of 
generosity. This Campaign is not merely about raising funds; it is fundamentally about     
renewing our hearts, invigorating our ministries, and building a strong foundation for future 
generations of Catholic families who will call Saint Elizabeth their spiritual home. 
 

I wish to express my sincere gratitude to all parishioners who have prayerfully considered 
their participation and have already submitted their pledges to this five-year Campaign. Your 
generosity is not simply a financial gift; it is a tangible sign of your love for God and your 

commitment to the growth and vitality of our parish. Every pledge, every sacrifice, no matter the amount, will go a long 
way toward the key investment opportunities we hope to achieve here at Saint Elizabeth. For those who have not yet 
participated, I humbly ask you to please consider joining us. Stewardship is never about giving from what is left over; it 
is about giving from the abundance of our hearts. We give not because we have excess, but because we recognize that 
everything we have comes from God, and that by sharing our blessings, we ourselves grow in grace, holiness, and    
generosity of spirit. Together, we can do something beautiful for the Lord and for our parish. 
 

A Call to Year-End Giving. As we enter the final month of the year, a time when many of us prayerfully consider our 
year-end charitable giving, I kindly ask that you include Saint Elizabeth Parish in your list of recipients. Your year-end 
gift, no matter the amount, strengthens our ability to serve our community, maintain our facilities, and expand our     
ministries. Every contribution helps us continue building a vibrant parish rooted in worship, service, and fellowship. 
 

Ongoing Improvements and Stewardship of Our Campus. Alongside spiritual renewal, we are also committed to     
improving the physical environment of our parish so that it reflects the beauty, dignity, and sacredness of our worship. I 
am pleased to share that we have completed the installation of four new storage sheds behind the Rectory. These sheds 
were greatly needed to ease the storage limitations that have affected our parish for many years. They will especially 
benefit our Art & Environment Team, our maintenance staff, and our event ministries who need proper storage for    
supplies, seasonal décor, and materials for our parish celebrations, especially the canopy and stage pieces for Marian 
Square. Because our upstairs storage above the Church is completely full, I strongly encourage our ethnic communities, 
ministries, and committees to please review the contents of their shelves and storage bins. This is a good time to dispose 
of items that are no longer needed or used. By doing so, we make room for better organization and responsible steward-
ship of our shared spaces. 
 

Upcoming Installation of Kneelers. Additionally, plans are underway to install kneelers attached to the chairs in the 
Church. This project is part of our ongoing effort to enhance our worship experience and foster deeper reverence in our 
celebrations. Kneelers encourage greater piety, help us enter more fully into the sacred mysteries we celebrate, and   
visually remind us that our Church is a place of prayer, humility, and adoration before the Lord. 
 

Grateful for Your Sacrifices and Love. My dear parishioners, none of these initiatives, spiritual, pastoral, or structural, 
would be possible without your faithful support. I am profoundly grateful for your generosity, your sacrifices, your love 
for Saint Elizabeth Church, and your unwavering commitment to our mission. Your participation in the Campaign, your 
year-end giving, and your volunteer efforts all speak of a parish community that truly understands what it means to walk 
together in faith. As we continue the journey of Advent, may the Lord reward your goodness and bless you abundantly. 
May He fill your hearts with joy, hope, and peace as together we build a community renewed in spirit and strong in 
faith. 
 

✠ Andres C. Ligot, Pastor 
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Enhancing Our Worship:  
Installation of New Kneelers at Church 

If you need help from St. Vincent de Paul, 
please call: (408) 205-4359  

As part of our parish’s ongoing commitment to Jubilant Worship, one of the key focus areas of 
our Diocesan Pastoral Plan, we are blessed to share an important update regarding the          
installation of new kneelers in our church. This project represents not only an enhancement to 
our worship space, but also a deepening of our reverence for the sacred mysteries we celebrate 
each day. 
 

Why Kneelers? A Step Toward Deeper Prayer. Kneeling is a profound posture of humility, 
adoration, and devotion. By providing kneelers, we are making it possible for all our parishion-
ers to more comfortably and fully participate in the liturgy, especially during the Eucharistic 
Prayer. This project helps us create a prayerful environment that supports our parish’s mission 
to worship with joy and reverence. 
 

Future Vision: Centering the Eucharist in Our Worship Space. It is also our hope that, at a 
later date, we will be able to install the Tabernacle in the main church sanctuary, allowing the 
community to be in the immediate presence of Our Lord in the Blessed Sacrament. When that 
time comes, the small chapel at the back of the church will become a dedicated prayer room, a 
quiet and welcoming place for group devotions, rosaries, and spiritual gatherings. These im-

provements will bring us closer to our shared vision of a parish grounded in prayer, reverence, and Eucharistic love. 
 

Project Journey and Selection Process. On October 14, the proposal to add new kneelers to Saint Elizabeth Church was 
presented to the Diocesan Cabinet and received approval to proceed. On October 31, we began a formal bidding process,   
inviting three qualified vendors to submit both a sample kneeler and a detailed project estimate. All samples and estimates 
were due by November 19 at 12:00 PM. We are grateful to report that all three vendors submitted kneeler samples, and two 
provided full estimates by the deadline. 
 

After a careful and thorough review, it became clear that The Wood & Iron Factory offered the highest-quality craftsmanship 
and the most seamless integration with our existing church seating. Their kneeler design is custom-made to match our current 
chairs so well that they appear to have been part of the original installation, exactly the look and feel we hoped to achieve. 
 

Additionally, their model includes important safety features, including a gas-spring/bracket system that allows the kneelers to 
move smoothly and quietly, preventing slamming and reducing tripping hazards. The total project cost is $146,991.85, which 
covers all submittals, materials, labor, installation, delivery, and associated expenses. This is the same trusted company hired 
by our Diocese for the installation of kneelers at our mother church, the Cathedral Basilica of Saint Joseph. 
 

Next Steps and Gratitude. With great joy, we announce that the parish will be moving forward with the installation of the 
new kneelers, with the hope, God willing, of completing the work by Easter. We humbly ask for your continued prayers and 
support as we take this important step toward beautifying our worship space and deepening our communal prayer.  
 

The Proceeds for this year’s Parish Summer Festival in the amount of $54,388.18 have been earmarked to help finance this 
project. We are open to accepting your financial contributions or donation to complete this project. Please know you are    
always remembered in our prayers. May the Lord continue to bless our parish family as we strive to worship Him with joyful 
hearts and reverent love. 
 

✠ Andres C. Ligot, Pastor 
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Sat - Dec 13 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Bday: Nicho Dawi, Lawrence Ycaro 
S.I: John Oliver Ycaro 
Deceased: Bryant Sagisi Rayngay, Kim Do,  
Sylvia Garcia Roman, Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan, Teresita Algones,  
Tito Magno 

Sat - Dec 13 
4:00 PM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Bday: Lincoln Cabael   Healing: Ranulfo Payos 
Deceased: Lucy Tam Nguyen, Oriol Tellagory,  
Bryant Sagisi Rayngay, Kim Do,  
Sylvia Garcia Roman 

Sat - Dec 13 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho   

Vietnamese Mass Intentions  

Sun - Dec 14 
8:00 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Bday: Davina Louise Dacua Wenger (31st Bday) 
Healing: Katharina Kang, Thomas Kang 
Deceased: Bryan Del Herradura, Dylan Barragan, 
Tito Magno, Bryant Sagisi Rayngay, Kim Do,  
Sylvia Garcia Roman, Patrocinio Josef Guanzon, 
John Malloy, Dolores Blake 

Sun - Dec 14 
9:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Thx: Lucas Boydon 
Deceased: Reynaldo Teribio, Maria Pham Thi Man, 
Maria Phan Thi Thanh Huong, Emerita P. Estacion, 
Giuse Mai Tuyen, Giuse Mai Ty, Teresita Algones, 
Joehl Garlit, Kenneth price, Jr., Vincent Doan,  
Eva P. Urrabazo, Bryant Sagisi Rayngay, Kim Do, 
Sylvia Garcia Roman, Maria Kim Anh Tran 

Sun - Dec 14 
11:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Monica Bugaoan-Abakan 
Deceased: Priscilla Casumpang Herradura,  
Marcelo B. Herradura, Teresa Vuông Trần,  
VeronicaResendez, Paul Tejada, Sally P. Loria,  
Bryant Sagisi Rayngay, Kim Do, Cornelo Cabading, 
Sylvia Garcia Roman, Manuel Almodovar 

Sun - Dec 14 
12:30 PM_SP 
Bishop  
Andres Ligot   

Deceased: Ellud Burgos H. 

Fri - Dec 19 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Thx: For Jon, Brian, Jason & Sarah Guzman 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, Marisol Elliott,  
Archiemedes Lobaton, Giuse Trinh Kim Long 

Sun - Dec 14 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

Vietnamese Mass Intentions  

Thu - Dec 18 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, Conchita Dacua, Rosita Queri, 
Archiemedes Lobaton, Giuse Trinh Kim Long 

Mon - Dec 15 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Thx: Maria Teresa Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, Deacon Mel Magat,  
Archiemedes Lobaton 

Wed - Dec 17 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, David Elmer Wenger,  
Archiemedes Lobaton, Giuse Trinh Kim Long 

Tue - Dec 16 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Thx: Phillip Boydon, Whitney Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Teresita Algones, Archiemedes Lobaton, Giuse Trinh 
Kim Long 

Sun - Dec 14 
5:30 PM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Bryan Del Herradura,  
Archiemedes Lobaton, Bryant Sagisi Rayngay,  
Kim Do, Sylvia Garcia Roman 

RECONCILIATION:  
After Saturday 8:30 am Mass, 9:00 am - 9:45 am 

No appointment needed./ Reconciliation is also available by 
appointment   during weekdays./ If the priest is available after 
any Mass, the priest will grant confession. 
 

ANOINTING OF THE SICK:  
Please call the office (408) 262 810/ In an emergency,  

call or Text (669) 699-8741  
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“Hiệp nhất: đem đến đổi mới tinh thần” 

 hi chúng ta đang cùng nhau trải qua Mùa Vọng tươi đẹp này và chuẩn bị tâm hồn 
đón chờ Chúa đến, Tôi muốn dành chút thời gian để nhìn lại với lòng biết ơn sâu xa 

về những tuần lễ vừa qua tại giáo xứ chúng ta. Chúng ta đã tích cực tham gia vào chiến 
dịch “Gieo mầm đức tin” để canh tân đời sống tinh thần, một nỗ lực trên toàn giáo phận 
nhằm củng cố đức tin của giáo dân, đổi mới cộng đồng giáo xứ và chuẩn bị cho Giáo phận 
San José kỷ niệm 50 năm thành lập vào năm 2031. Là một trong bốn giáo xứ thí điểm 
được chọn để bắt đầu công việc trọng đại này, Giáo xứ Thánh Elizabeth đã đón nhận sứ 
mệnh này với đức tin, lòng nhiệt thành và tinh thần quảng đại. Chiến dịch này không chỉ 
đơn thuần là gây quỹ; mà về bản chất là đổi mới tâm hồn chúng ta, tiếp thêm sức sống cho 
các hoạt động mục vụ và đặt nền móng vững chắc cho các thế hệ gia đình Công giáo 
tương lai, những người sẽ coi Giáo xứ Thánh Elizabeth là mái nhà tinh thần của họ. 
 

Tôi xin bày tỏ lòng biết ơn chân thành đến tất cả quý ông bà anh chị em đã cầu nguyện và 
cân nhắc nghĩ kỹ lưỡng khi tham gia, cũng như đã gửi lời hứa đóng góp cho Chiến dịch 
kéo dài năm năm này. Lòng quảng đại của quý vị không chỉ đơn thuần là một món quà tài 
chính; đó còn là biểu hiện cụ thể của lòng tận tâm đối với sự phát triển và sức sống của 

giáo xứ chúng ta, cũng như tình yêu thương dành cho Chúa. Mỗi sự đóng góp và hy sinh, dù lớn hay nhỏ, đều sẽ góp 
phần quan trọng vào những cơ hội đầu tư lớn mà Giáo xứ Thánh Elizabeth hy vọng sẽ thực hiện được. Tôi chân thành 
hy vọng rằng tất cả những ai chưa tham gia sẽ cân nhắc việc tham gia. Tinh thần quản lý tài sản là việc cho đi từ sự dư 
dả trong trái tim, chứ không phải từ những còn lại. Chúng ta cho đi vì chúng ta hiểu rằng mọi thứ chúng ta có đều đến từ 
Chúa và bằng cách chia sẻ những ơn phúc mà mình nhận được, chúng ta sẽ trưởng thành hơn trong ân sủng, sự thánh 
thiện và lòng quảng đại – chứ không phải vì chúng ta dư thừa. Khi cùng nhau hợp tác, chúng ta có thể làm được những 
điều tốt đẹp cho giáo xứ và cho Chúa. 
 

Lời kêu gọi quyên góp cuối năm. Khi chúng ta bước vào tháng cuối cùng của năm, thời điểm mà nhiều người trong 
chúng ta suy nghĩ và cầu nguyện về việc đóng góp từ thiện cuối năm, tôi kính mong quý vị hãy đưa Giáo xứ Thánh 
Elizabeth vào danh sách những nơi nhận được sự đóng góp của mình. Bất kể số tiền quyên góp cuối năm của quý vị là 
bao nhiêu, nó đều giúp chúng tôi duy trì cơ sở vật chất, phát triển các hoạt động mục vụ và phục vụ cộng đồng tốt hơn. 
Mỗi khoản đóng góp đều giúp chúng tôi tiếp tục xây dựng một giáo xứ phát triển mạnh mẽ dựa trên tình huynh đệ, sự 
phục vụ và thờ phượng. 
 

Những cải tiến liên tục và việc quản lý khuôn viên nhà thờ. Cùng với sự đổi mới về mặt tinh thần, chúng tôi cũng hứa 
cải thiện khung cảnh vật chất của giáo xứ để phản ánh vẻ đẹp, phẩm giá và sự thiêng liêng của việc thờ phượng. Tôi rất 
vui mừng thông báo rằng chúng ta đã hoàn thành việc lắp đặt bốn nhà kho mới phía sau nhà xứ. Những nhà kho này rất 
cần thiết để giải quyết vấn đề thiếu nơi lưu trữ đã ảnh hưởng đến giáo xứ của chúng ta trong nhiều năm. Chúng sẽ đặc 
biệt hữu ích cho Nhóm Nghệ thuật & Cắm hoa, nhân viên bảo trì và các nhóm phụ trách lễ lạc, những người cần nơi để 
lưu trữ thích hợp cho vật tư, đồ trang trí theo mùa và vật liệu cho các lễ hội của giáo xứ, đặc biệt là mái che và các vật 
dụng sân khấu cho Quảng trường Đức Mẹ. Vì kho chứa đồ ở gác trên nhà thờ đã hoàn toàn đầy, tôi khuyến khích các 
cộng đồng sắc tộc, các nhóm mục vụ và các ủy ban hãy xem xét lại nội dung các kệ và thùng chứa đồ của mình. Đây là 
thời điểm thích hợp để loại bỏ những vật dụng không còn cần thiết hoặc không còn sử dụng nữa. Bằng cách đó, chúng 
ta sẽ có thêm khoảng trống để sắp xếp tốt hơn và quản lý có trách nhiệm hơn các không gian chung của chúng ta. 
 

Việc lắp đặt Ghế quỳ sắp được thực hiện. Ngoài ra, chúng tôi đang lên kế hoạch lắp đặt ghế quỳ gắn liền với ghế trong 
nhà thờ. Dự án này là một phần trong nỗ lực không ngừng của chúng tôi nhằm nâng cao tâm tình thờ phượng và nuôi 
dưỡng lòng tôn kính sâu xa hơn trong các nghi lễ. Ghế quý làm tăng thêm lòng sùng kính, giúp chúng ta tham gia trọn 
vẹn hơn vào các mầu nhiệm thánh thiện mà chúng ta cử hành, và nhắc nhở chúng ta bằng hình ảnh rằng nhà thờ là nơi 
cầu nguyện, khiêm nhường và tôn kính trước Chúa. 
  

Tôi vô cùng biết ơn những hy sinh và tình yêu thương của quý vị.  
Kính thưa quý ông bà anh chị em thân mến, Không một sáng kiến nào, dù là về mặt tinh thần, mục vụ hay tổ chức, có 
thể thành công nếu thiếu sự giúp đỡ nhiệt thành của quý vị. Tôi vô cùng biết ơn sự rộng lượng, những hy sinh, tình yêu 
thương của quý vị dành cho Giáo xứ Thánh Elizabeth và sự cam kết kiên định của quý vị đối với công việc mục vụ của 
chúng ta. Sự tham gia của quý vị vào Chiến dịch, những đóng góp cuối năm và những nỗ lực tình nguyện của quý vị 
đều cho thấy một cộng đồng giáo xứ thực sự hiểu được ý nghĩa của việc cùng nhau bước đi trong đức tin. Khi chúng ta 
tiếp tục hành trình Mùa Vọng, xin Chúa ban thưởng cho lòng tốt của quý vị và ban phúc lành dồi dào cho quý vị. 
Nguyện xin Người lấp đầy trái tim quý vị bằng niềm vui, hy vọng và bình an khi chúng ta cùng nhau xây dựng một 
cộng đồng được đổi mới trong tinh thần và vững mạnh trong đức tin. 
 
✠ Giám mục Andres C. Ligot – Cha sở 
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“Juntos,	la	Renovación	Espiritual	es	Posible” 
M ientras avanzamos en este hermoso tiempo de Adviento y prepa-

ramos nuestros corazones para la venida del Señor, deseo       
detenerme un momento para expresar mi profunda gratitud por lo vivi-
do en estas últimas semanas en nuestra parroquia. Hemos estado      
promoviendo activamente la campaña “Sembrando las Semillas de la 
Fe” para la Renovación Espiritual, una iniciativa diocesana que busca 
fortalecer la fe de nuestro pueblo, renovar nuestras comunidades parro-
quiales y preparar a la Diócesis de San José para su Jubileo de Oro en 
el año 2031. Como una de las cuatro parroquias piloto elegidas para 
iniciar este gran proyecto, la Parroquia de Santa Elisabeth ha abrazado 
esta misión con fe, entusiasmo y espíritu de generosidad. Esta campaña 
no se trata únicamente de recaudar fondos; se trata, sobre todo, de reno-
var nuestros corazones, revitalizar nuestros ministerios y construir un 
fundamento sólido para las futuras generaciones de familias católicas 
que harán de Santa Elisabeth su hogar espiritual. 
 
Deseo expresar mi más sincero agradecimiento a todos los feligreses 
que han considerado en oración su participación y que ya han presenta-
do sus promesas de contribución para esta campaña de cinco años. Su 
generosidad no es simplemente un don económico; es un signo visible de su amor a Dios y de su compromiso con el 
crecimiento y la vitalidad de nuestra parroquia. Cada promesa, cada sacrificio, por pequeño o grande que sea,  contribu-
ye significativamente a las oportunidades de inversión que esperamos alcanzar aquí en Santa Elisabeth. Para quienes 
aún no han participado, les pido humildemente que lo consideren. La corresponsabilidad nunca se trata de dar de lo que 
sobra; se trata de dar desde la generosidad del corazón. Damos no porque tengamos en exceso, sino porque reconoce-
mos que todo lo que tenemos proviene de Dios, y que al compartir nuestras bendiciones, nosotros mismos crecemos en 
gracia, santidad y espíritu generoso. Juntos podemos hacer algo hermoso para el Señor y para nuestra comunidad parro-
quial. 
 
Una Invitación para la Ofrenda de Fin de Año. Al entrar al último mes del año, un tiempo en el que muchos conside-
ran sus donaciones caritativas de fin de año, les ruego que incluyan a la Parroquia de Santa Elisabeth en su lista de apo-
yos. Su donación, sin importar la cantidad, fortalece nuestra capacidad de servir, mantener nuestras instalaciones y am-
pliar nuestros ministerios. Cada contribución nos ayuda a seguir construyendo una parroquia vibrante, enraizada en la 
oración, el servicio y la fraternidad. 
 
Mejoras en Nuestro Campus Parroquial. Junto con la renovación espiritual, estamos comprometidos también con   
mejorar nuestro espacio físico para que refleje la belleza, dignidad y sacralidad de nuestra vida litúrgica. Me alegra 
compartir que hemos completado la instalación de cuatro nuevos almacenes detrás de la Rectoría. Estos eran urgente-
mente necesarios debido a las limitaciones de almacenamiento que hemos enfrentado por años. Servirán especialmente a 
nuestro equipo de Arte y Ambiente, al personal de mantenimiento y a los ministerios que necesitan guardar materiales 
para nuestras celebraciones parroquiales, incluyendo las estructuras para el templete en la Plaza Mariana. Dado que 
nuestro almacenamiento en el segundo piso de la iglesia está completamente lleno, animo a nuestras comunidades     
étnicas, ministerios y comités a revisar lo que guardan y desechar lo que ya no es útil. Una buena organización es     
también un acto de buena administración y corresponsabilidad. 
 
Instalación Próxima de Reclinatorios. Estamos avanzando en el proyecto para instalar reclinatorios en las sillas de la 
iglesia. Este esfuerzo forma parte de nuestro deseo de realzar nuestra experiencia de oración y fomentar una mayor   
reverencia en nuestras celebraciones. Los reclinatorios nos ayudan a orar mejor, a entrar más profundamente en los   
misterios sagrados y a recordar que nuestra iglesia es, ante todo, un lugar de adoración y humildad ante el Señor. 
 
Agradecimiento Sincero. Queridos feligreses, ninguna de estas iniciativas, espirituales, pastorales o estructurales, sería 
posible sin su fiel apoyo. Estoy profundamente agradecido por su generosidad, sus sacrificios, su amor por nuestra    
parroquia y su compromiso constante con nuestra misión. Su participación en la campaña, sus ofrendas de fin de año y 
su servicio voluntario son señales de una comunidad que realmente camina unida en la fe. Mientras continuamos nues-
tro camino de Adviento, que el Señor recompense su bondad y los bendiga abundantemente. Que llene sus corazones de 
alegría, esperanza y paz mientras juntos construimos una comunidad renovada en espíritu y fuerte en la fe. 
 
✠ Andrés C. Ligot, Párroco 
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